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i (1)  This device may not cause interference
'
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(2) This device must accept any interference, in¢l

v
operation of the device N

luding interference that may cause undesired

|
Cet appareil est conforme a la norme CAN ICES-@03(B)/NMB-003(B). L'exploitation est autorisée
aux deux conditions suivantes : N

O RN

FCC responsible party: |

Design Pool LLC (dba Native Union) 3 ; ; . . 1

m c/o Armanino LLP, 11766 Wilshire Blvdl FL9, Los Angeles, CA 90025-1586 (@) Lappareil ne doit pas produire de brouillage,
Tel.+1 (855) 969 5525 '
eMail: support@nativeunion.com :
'

(2) lappareil doit tout brouillage r ¢ trique subi, méme si le brouillage est
susceptible d'en compromettre le fonct/‘onn%ment.
'

'

Warning: Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for
'

compliance could void the user’s authority to oparate the equipment.

Note: This equipment has been tested and founﬁli to comply with the limits for a Class B digital

nativeunion

hE
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a res!dential installation. This equipment generates, p— ¥
WAT C H PU C K uses and can radiate radio frequency energy and,lif not installed and used in accordance with the Restricted ' Tt n nativeunion
' s
instructions, may cause harmful interference tq radio communications. However, there is no substances and its i
) ) o o Chemical symbols IR |t =B 28
guarantee that interference will not occur in a pal{tlculav installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television recetion, which can be determined by turning the $# (Pb) O el O O ¥ native_union
equipment off and on, the user is encouraged to tiry to correct the interference by one or more of T
the following measures: : * (Ho) o : o o o
— Reorient or relocate the receiving antenna. : # Cadmium (Cd) O : O O (@]
H — Increase the separation between the equipmeri( and receiver. :
: — Connect the equipment into an outlet on a cireu\t different from that to which the receiver AHEE (Cr. VD) O : O O O
1 is connected. 1 [
' ' MBS (PBB) O e O O
WPTCDO1 1 — Consult the dealer or an experienced radio/TVitechnician for help. L
| | %3%BER (PBDE) @) 1O o o
' '
: CANADA - RSS Statement :
: This device complies with CAN ICES-003(B)/NMIB-003(B) Operation is subject to the following
' two conditions: I nativeunion.com
' '
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' '
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|
EN | 1. This product is intended for home & offica use. 2. For indoor use only. 3. Consult local staff
before using the product near medical or industrigl equipment or on board an aircraft. 4. Unplug the
product if not used for an extended period of time |

'

FR| 1. Ce produit est destiné & un usage domestiqde et de bureau. 2. Exclusivement pour un usage en

intérieur. 3. Renseignez-vous auprés du personnel adéquat avant d'utiliser le produit & proximité
1

d'équipements médicaux ou industriels, ou a borg d'un avion. 4. Débranchez le produit si vous ne

l'utilisez pas pendant une période prolongée :

DE | 1. Dieses Produkt ist nur fur den Gebrauch \m:pmvaten Bereich und im Buro bestimmt. 2. Nur fur
den Gebrauch in Innenbereichen. 3. Wenden Sie su;h an das Personal vor Ort, bevor das Produkt in der
Nahe von medizinischen oder industriellen Anlagef oder an Bord eines Flugzeugs verwendet wird. 4
Entfernen Sie das Gerat von der Stromaquelle, wenr es langere Zeit nicht benutzt wird

|
ES| 1. Este producto ha sido concebido tnicamente para hogares y oficinas. 2. Solo para uso en interiores
3. Consulte con el personal local antes de usar el praducto cerca de equipos médicos o industriales, o en
un avién. 4. Desenchufe el producto si no va a ser ufilizado por un largo periodo de tiempo.

1

PT | 1. Este produto destina-se a ser usado em casa:e no escritério. 2. Apenas para utilizagdo no interior.
3. Consulte a equipa no local antes de usar o produto perto de equipamento médico ou industrial ou a
1
'

'

'
bordo de uma aeronave. 4. Desconecte o produto se ndo for usado durante um longo periodo de tempo.
'

'
IT | 1.Este produto destina-se a ser usado em casa e o escritorio. 2. Apenas para utilizagdo no interior. 3
Consulte a equipa no local antes de usar o produtb perto de equipamento médico ou industrial ou a
bordo de uma aeronave. 4. Desconecte o produto S%B néo for usado durante um longo periodo de tempo

'
CZ | 1. Tento vyrobek je ur¢en pro domaci a kancelafské pouziti. 2. Pouze pro vnitini pouziti. 3. Pied
pouzitim vyrobku v blizkosti lekafskeého nebo prum;SlOvého zafizeni nebo na palubé letadla se poradte
s mistnim personalem. 4.Pokud nebudete vyrobek @elé\' dobu pouzivat, odpojte jej od sité.

DA | 1. Dette produkt er beregnet til hiemmebrug 'Qg kontorbrug 2. Kun til indenders brug. 3. Kontakt
personalet inden brug af produktet i naerheden af rrted\cmsk eller industrielt udstyr, og ombord pa et fly.
4. Traek stikket ud af stikkontakten, his apparatet ikke skal bruges i leengere tid

NL | 1. Dit product is bestemd voor gebruik thuis etv op kantoor. 2. Alleen voor gebruik binnenshuis. 3.
Vraag advies aan het personeel ter plaatse als u het product in de buurt van medische of industriéle
apparatuur of aan boord van een vliegtuig gebru\ktm Ontkoppel het product als u het langere tijd niet
denkt te gebruiken .

'
FI| 1. Tama tuote on tarkoitettu koti- ja toimistokaytioon. 2. Vain sisakayttoon. 3. Ota yhteys paikalliseen
henkilokuntaan ennen kuin kaytat tuotetta lahella lq'aketweteelhsna tai teollisia laitteita tai lentokoneessa
4. Irrota pistoke pistorasiasta, jos laitetta ei kayteta ;;\tkaan aikaan

'
HU | 1. Ez a termék otthoni és irodai hasznalatra Hészult. 2. Kizarolag beltéri hasznalatra. 3. Mieldtt a
'
terméket orvosi vagy ipari berendezés kozelében, illetve repllégép fedélzetén hasznalna, forduljon a

helyi szemeélyzethez. 4. Valassza le a termeket a v\H'@moS halozatrol, ha hosszabb ideig nem hasznalja

'
PL | 1. Produkt jest przeznaczony wytgcznie do ulkytku w domu lub w biurze. 2. Tylko do uzytku w
pomieszczeniach. 3. Skontaktowac sie z personélem przed uzyciem produktu w poblizu sprzetu
medycznego lub przemystowego lub na poktadzne:samolo(u 4. Odtgezye produkt z sieci, jesli nie jest
uzywany przez dtuzszy czas |

'
SV | 1. Denna produkt ar avsedd fér anvandr\mg:\ hem och kontor. 2. Endast for inomhusbruk. 3.
Radfraga lokal personal innan denna produkt anvands i narheten av medicinsk eller industriell utrustning
'
eller i ett flygplan. 4. Dra ut produktens stromkontakt om den inte ska anvandas under en langre tid
'
'
'
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TR 1. Bu Uriin ev ve ofis kullanimi icin tasarlanmistir. 2. Sadece i¢ mekan kullanimi icindir. 3. Urinu tibbi
ya da endustriyel ekipmanlarin yakininda ya da uc'ak(a kullanmadan once yerel personele danisin. 4.

Urin uzun bir sure kullanilmayacaksa fisini gekin :

RU | 1. [laHHoe 13genve npeaHasHaseHo Ans omo!ao o U 0(KCHOrO NCNONBL30BaHMA. 2. Micnonb3oBaTk
TONLKO BHYTPW NOMeleHnit. 3. Mepeg MCHOﬂbJOBaHMQM u3genns psaoM C MeAMUVHCKAM 1an
NPOMBIWNEHHBIM 0BOPYAOBaHMEM UK Ha 6OPTY (:dMOﬂé‘Ta NPOKOHCYNLTUPYITECH C NepCcoHanom. 4.
OTKMIO4UTE M3flenvie OT WCTONHUKA MWTaHWs, eCin OHO He BymeT WCMONb3oBaTbCA B Teuewne

ANNTENBHOTO NEPUOAa BPEMeH '
'
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TH | 1. nandaunifilnfalgvuluasidauuardningu 2. dmsulanialuaiarsmniu 3. Usnsamtnendu
!

Hudinaulsnaadunlnadualnsal wwmsuwwuu%a‘aamunﬁu wiauuidasiu 4. nandnuandaiaiuin

Wil lguluszozaiun |
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EUROPE - DECLARATION
OF CONFORMITY EU / UK

Hereby, Design Pool Limited declares
that the product WPTCDO1 is in
compliance with Directive 2014/53/EU as

ell as UK Radio Equipment Regulations.

The full text of the EU/UK

DoC is available online

% nativeunion.com/product-documentation
CE
CA

Manufacturer

Design Pool Limited

33/F, 88 Hing Fat Street, Hong Kong

- support@nativeunion.com

EU: Design Pool SAS,

146 rue Montmartre, 75002 Paris, France

Made in China
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